
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW! SMALL-MOLLE- PRO
SUPPLIES-WOLF GRAY

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL-MOLLE- PRO SUPPLIES-WOLF GRAY
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101025
Mfr. No.: HW-TKN-SMALL-PR
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.442kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810073653306

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Trauma Kit NOW! SMALL

Einleitung
Willkommen zum Trauma Kit NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses MedKit wurde entwickelt, um Ihnen in
Notfällen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Kit
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Kit in einem leicht zugänglichen Bereich aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Verfallsdaten.
Bewahren Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf, es enthält medizinische Utensilien, die
gefährlich sein können.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer die mitgelieferten TraumaHandschuhe, um sich und andere vor Infektionen zu
schützen.
Achten Sie darauf, die QuikClotProdukte gemäß den Anweisungen zu verwenden, um die Wirksamkeit zu
gewährleisten.
Bei der Anwendung von Verbänden oder anderen medizinischen Utensilien, stellen Sie sicher, dass Sie die
Anweisungen befolgen, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Nasopharyngeal Airway, stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendige Ausbildung
oder Anleitung verfügen.
Verwenden Sie die Dekompressionsnadel nur, wenn Sie über die erforderlichen Kenntnisse verfügen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Öffnen Sie das Trauma Kit NOW! SMALL an einem sicheren Ort.
Entnehmen Sie die benötigten Materialien vorsichtig.
Bei der Anwendung eines Verbandes:

Reinigen Sie die Wunde vorsichtig.
Legen Sie den Verband an und sichern Sie ihn.

Bei der Anwendung von QuikClot:
Öffnen Sie die Verpackung.
Tragen Sie das Produkt direkt auf die Wunde auf und üben Sie Druck aus.

Bei der Verwendung des Nasopharyngeal Airway:
Wählen Sie die richtige Größe.
Führen Sie es vorsichtig ein, bis es richtig sitzt.

Verwenden Sie die Dekompressionsnadel nur in Notfällen und gemäß den Richtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den lokalen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien hygienisch entsorgt werden, um das Risiko von
Infektionen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Trauma Kit NOW! SMALL wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in Ihrem Land. Weitere Informationen finden Sie auf der Website von Blue Force Gear oder in den
mitgelieferten Unterlagen.
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TRAUMA KIT NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! SMALL, the latest medical kit from Blue Force Gear. This compact
and versatile kit is designed for effective emergency response, offering essential supplies in a MOLLEcompatible
pouch. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the kit is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly check the contents of the kit for expiration dates and replace items as necessary.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals unless supervised by an adult.
Familiarize yourself with the contents and their uses before an emergency arises.
In case of an emergency, prioritize calling for professional medical assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Trauma Gloves: Always wear gloves when providing first aid to prevent contamination.
QuikClot Dressing: Apply pressure to control bleeding, but do not use if the wound is deep or if there is a
foreign object embedded.
Emergency Trauma Dressing: Ensure the dressing is applied securely to promote effective wound closure.
Hypothermia Blanket: Use the blanket to prevent heat loss in injured individuals, especially in cold
environments.
Nasopharyngeal Airway: Only use if trained to do so; improper insertion can cause injury.
Decompression Needle: Use only if trained; improper use can lead to severe injury or complications.

Instructions for Installation and Usage

Familiarization: Before use, review the contents of the kit and understand the purpose of each item.
Accessing the Kit: Open the MOLLE pouch by pulling the top flap. The singlemotion design allows for quick
access.
Using Supplies:

Trauma Gloves: Roll out two pairs and wear them before handling any medical supplies.
Bleeding Control: Use the QuikClot dressing by placing it directly on the wound and applying firm
pressure.
Dressing Application: For the Emergency Trauma Dressing, unwrap and place it over the wound,
securing it with the provided ties.
Heat Retention: Wrap the Hypothermia Blanket around the individual to maintain body temperature.
Airway Management: If needed, carefully insert the Nasopharyngeal Airway as per training guidelines.
Needle Decompression: If trained, use the Decompression Needle in cases of suspected tension
pneumothorax.

Disposal Instructions
Dispose of used or expired items in accordance with local regulations for medical waste.
Do not attempt to reuse singleuse items such as gloves, dressings, or gauze.
Ensure that all waste is sealed in a suitable container to prevent contamination.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the TRAUMA KIT NOW! SMALL, please refer to the EU contact point listed on the
packaging or product documentation.

Conclusion



The TRAUMA KIT NOW! SMALL is designed to provide essential medical supplies in a compact form. By following
these safety instructions, you can ensure that you and others can respond effectively in emergencies. Always
prioritize safety and seek professional medical help when necessary.



Guide de Sécurité pour le Trauma Kit NOW! SMALL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trauma Kit NOW! SMALL de Blue Force Gear. Ce kit de premiers secours est conçu pour
offrir une assistance médicale rapide et efficace dans des situations d'urgence. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé par des personnes formées aux premiers secours.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il est complet et en bon état.
Conservez le kit dans un endroit accessible et identifiable.
Ne laissez pas les enfants utiliser le kit sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation d'un des éléments, consultez un professionnel de santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Utilisez toujours des gants lors de la manipulation de blessures pour éviter la
contamination.
Pansements : Vérifiez la date d'expiration des pansements et remplacezles si nécessaire.
Gaz compressé : Ne pas utiliser si l'emballage est endommagé ou si le produit semble altéré.
Aiguille de décompression : Utilisez uniquement si vous êtes formé à son utilisation. Une mauvaise
utilisation peut entraîner des blessures graves.
Couverture de réchauffement : Utilisez pour maintenir la chaleur du corps, surtout en cas d'hypothermie.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Ouvrez la pochette MOLLE et retirez le contenu.
Assurezvous que tous les éléments nécessaires sont présents avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :

En cas de blessure, évaluez la situation et appliquez les premiers secours nécessaires.
Utilisez les gants de traumatisme avant de toucher la blessure.
Appliquez le pansement de contrôle des saignements si nécessaire.
En cas de traumatisme grave, appelez les services d'urgence immédiatement.

Instructions d'Élimination
Éliminez les éléments périmés ou utilisés conformément aux réglementations locales sur les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les gants ou les pansements usagés dans les ordures ménagères. Utilisez des sacs de déchets
médicaux appropriés.
Disposez des gaz compressés conformément aux instructions spécifiques sur l'emballage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Trauma Kit NOW! SMALL, veuillez consulter
un professionnel de santé ou un fournisseur de services de premiers secours. Assurezvous de signaler tout produit
dangereux aux autorités compétentes et de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Trauma Kit
NOW! SMALL BLUE FORCE GEAR

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del Trauma Kit NOW! SMALL di Blue Force Gear. Questo kit è progettato per
fornire forniture mediche essenziali in situazioni di emergenza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit sia sempre accessibile e in buone condizioni.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per verificare che non manchino forniture o che non siano scadute.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le etichette incluse nel kit.
Utilizza il kit solo per scopi previsti e seguendo le istruzioni specifiche.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini, a meno che non siano supervisionati da un adulto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre i guanti per trauma quando maneggi forniture mediche per ridurre il rischio di
contaminazione.
Utilizza le medicazioni e gli strumenti solo se sei addestrato a farlo.
Non utilizzare forniture scadute o danneggiate.
In caso di reazione avversa a un medicinale o a un materiale, interrompi immediatamente l'uso e contatta un
professionista sanitario.
In caso di emergenze gravi, chiama i servizi di emergenza prima di utilizzare il kit.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto del Kit:

Apri la borsa e controlla che tutti gli articoli siano presenti e in buone condizioni.
Gli articoli essenziali includono:

Guanti per Trauma (2x Paia arrotolati)
Medicazione per Controllo Emorragie QuikClot (1x bianca)
Medicazione per Trauma d'Emergenza 6” (1x)
Coperta per Ipotermia (1x)
Nastro Pieghevole (1x)
Garza Compressa (1x)

Utilizzo delle Forniture:

Segui le istruzioni specifiche per ciascun articolo.
Per la medicazione emorragica, applica direttamente sulla ferita e segui le istruzioni per il
mantenimento della pressione.
Per l'uso della coperta per ipotermia, avvolgi il soggetto in modo completo per conservare il calore.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo ogni utilizzo, pulisci gli strumenti riutilizzabili secondo le istruzioni fornite.
Assicurati che la borsa sia riposta in un luogo asciutto e pulito.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali medici usati secondo le normative locali.
Non gettare i materiali pericolosi nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali medici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla tua preoccupazione.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro ed efficace del Trauma Kit NOW!
SMALL di Blue Force Gear. Per ulteriori informazioni, consulta le risorse disponibili o contatta un professionista della
salute. Ricorda di controllare regolarmente la disponibilità e la condizione delle forniture del tuo kit.



Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är designat för att ge
snabb och effektiv medicinsk hjälp i nödsituationer. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används av personer med grundläggande kunskaper om första hjälpen.
Håll trauma kit borta från barn och sårbara grupper om de inte är under övervakning av en vuxen.
Kontrollera innehållet i kitet regelbundet för att säkerställa att alla komponenter är i gott skick och inom
utgångsdatum.
Använd endast produkten för avsett syfte och följ instruktionerna noggrant.
Rapportera alla skador eller olyckor som inträffar under användning av produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor för att minimera risken för smitta.
Se till att du har tillgång till en säker och ren yta när du använder produkten.
Undvik att använda skadade eller föråldrade komponenter i kitet.
Följ alltid instruktionerna på varje medicinsk produkt i kitet för korrekt användning.
Var medveten om eventuella allergier hos den skadade personen innan du använder produkter som kan
orsaka reaktioner.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Ta bort eventuella förpackningar och kontrollera att alla komponenter är inkluderade.
Använd handskar: Sätt på dig handskarna innan du börjar behandlingen.
Applicera förband: Följ instruktionerna för att applicera QuikClot blödningskontrollförbandet eller
nödförbandet korrekt.
Håll ytan ren: Använd en ren duk eller bandage för att skydda området runt såret.
Övervaka tillståndet: Håll ett öga på den skadade personens tillstånd och var beredd att ringa efter
medicinsk hjälp om det behövs.

Avfallshantering
Kasta använda handskar och förband i enlighet med lokala föreskrifter för medicinskt avfall.
Förpackningar och andra ickeanvända komponenter kan kasseras som vanligt hushållsavfall.
Se till att förstöra alla skadade eller föråldrade komponenter på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta vår kundtjänst via den angivna kontaktpunkten i
produktens förpackning eller på vår webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRAUMA KIT
NOW! SMALL. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání lékárničky TRAUMA
KIT NOW! SMALL BLUE FORCE GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lékárničku TRAUMA KIT NOW! SMALL od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt
byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu, aby splnil potřeby uživatelů v nouzových situacích. Tento návod
vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a údržbě lékárničky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím lékárničky si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte lékárničku na suchém místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah lékárničky a vyměňte vypršené nebo poškozené položky.
Pokud dojde k úrazu nebo nehodě, vyhledejte odbornou pomoc, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby lékárnička byla snadno dostupná pro všechny uživatele.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte pouze doporučené produkty obsažené v lékárničce.
Trauma rukavice používejte vždy při manipulaci s krví nebo jinými tělními tekutinami.
QuikClot obvaz a další hemostatické produkty používejte podle pokynů výrobce.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli alergickým reakcím na jednotlivé komponenty.
Při použití deky proti podchlazení se ujistěte, že není příliš těsná, aby nedošlo k omezení dýchání.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění lékárničky: Zvolte snadno přístupné místo pro umístění lékárničky, ideálně v blízkosti míst, kde se
často vykonávají aktivity s rizikem úrazu.
Kontrola obsahu:

Otevřete lékárničku a zkontrolujte, zda jsou všechny položky přítomné a nepoškozené.
V případě potřeby vyměňte vypršené nebo poškozené položky.

Použití obsahu:
Při použití traumatických rukavic je důležité je správně nasadit a ujistit se, že jsou neporušené.
Při aplikaci QuikClot obvazu postupujte podle následujících kroků:

Otevřete obvaz a umístěte ho přímo na ránu.
Jemně stlačte a držte na místě, dokud se krvácení nezastaví.

Deka proti podchlazení by měla být umístěna na postiženou osobu, aby se minimalizovalo riziko
podchlazení.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte lékárničku a vyměňte položky, které byly použity nebo mají prošlou expiraci.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité nebo poškozené položky z lékárničky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Použité rukavice a další biologické materiály likvidujte jako biologický odpad.
Obaly od lékárničky a její obsah likvidujte ekologicky a podle pokynů na obalech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte příslušný orgán ve vaší zemi,
který se zabývá bezpečností výrobků. Všechny produkty by měly mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a efektivitu při používání lékárničky TRAUMA KIT NOW! SMALL. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte, že budete dobře připraveni na jakékoli nouzové situace.


